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Meyli Ngun-bawuyaliyawa   
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5 Kola keykalewa ngurlawa njeyabba. Bamumawa ibelbana liyawa Bakama marra-ngubidawa liyawa.   
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35 Wurdamayena nina Djisas wakana baberrawa djawirna. “Ngurrbidjeba kanawa belbaya ngakaliyarra.”  
36 Karr-bakorrawa banabawana nina djawirna bakaya Djisas kana kabbala yingawa narr-munga kabbala bakakaya bardayika.   


37 Nadjorra wunamirla djaba balbala wunamirla nayaka. Kuka bonganjana kana kabbala. Kabbala mankirdiyana.  
38 Djisas yurda kana kabbala bila belbana yurda. Djawirna bakulkiya bawakana liyawa, “Djabba, nangarda njeyaba njeyurda? Njeyaba korla keydjama anjekarkaya nguberrabba. Nguberrabba korlaba ngubumarnkirriya.”   


39 Djisas karamarda wakana lorr balbala kuka, “Baddiyana, marawaka!” Kanaba yingawa balbala baddiyana maburlarr nina.   


40 Djisas wakana baberrawa djawirna “Nangarda liyawa njeyaba njawarakuma liyawa balbala? Ngarabba ngakadjawiya kendjarra. Korla nganakalewa ngarabba?   


41 Bawakana baberrawa kanawa nguyawa “Kara njinka wunakelaya? Nangarda liyawa balbala yingawa baddiyana nguburrkeleya liyawa nakabba?” Baberrabba kunara balilibeyana liyawa bawar-kumada liyawa.   
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2 Barramarngada nina Sunday, nabbena kididjana. Kawarr-kakardabba ngardawa-niya nawara barribana kana wunaddakala. Ba-berrabba barribana beneya Djisas. Barawabba Djisas djormarda. Nawara yinmiya Mary Magdalene, kunjma Salomi, mubba Mary yinmiya mangaya James.  
3 Ba-berrabba ba-diyaka, ba-wakana ba-berrama, “Nginka wunaddakala wunamila yakaka mardda ngu-berraba ngu-bidjeba kana mera wunaddakala?”   


4 Nawara bokkolarna, ba-nana wunaddakala warranbiyana.   


5 Ba-berrabba ba-bonganjana wunaddakala. Ba-nana wunakelaya nina kana nakkayel. Na-kabba nebbeya karrbardana kakaya. Kunara balilibeyana.  
6 Na-kabba wakana ba-berrawa, “Korla nganjawarakuma. Nu-berrabba ngangada ngurrbadjarrakindja? Na-kabba Djisas kana na-keyniya Nazareth. Na-kabba ba-burda Djisas kardanjayana yuna. Djisas na-kabba karamarda. Na-kabba korla kakkana. Na. Neyana kana ba-bangiya wunaddakala. Korla na-kabba kakkana.”   
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6-7 Kana Bethlehem Joseph mubba Mary djawa bi-djarrekiya keyarda barra-yurdama, korla ngarra barra-ngebana barra-yuna kana yad kana bulikang kakaya workkaya kardaba yingawa ba-djarra bangiyaka na-mindja. Kardaba yingawa belamabba-nina dayeka ngiyaka Mary djawa yekadjawa kelakkuna. Ngikabba kadjawana kelakkuna. Kardaba yingawa ngiyakabba birlbbana nakabba marnburrba nayena yingawa barnyangiya na-keyala yuna kana na-mindja ba-djarra.  
8 Koria na-karrakarra yingawa baraka-nina karrabarna kelaya barribana kana kombangka djina kana keyarda kibana badjina djib.  
9 Kardaba yingawa balbal-liya na-waka nakaya kakarda-kawa balminydjabba badjina ba-berrabba, yingawa rrakiybiyana nakabba bakama nayanayana kunabardaddjiyana ba-berrawa, yingawa ba-berrabba ba-warakumarda.  
10 Ngarra balbal liya wakana, “Koria nurr-bawarakuma. Nawa rdordbalk liya nganakaya nu-berrawa na-keyarda nurr-baninda.  
11-12 Kirra kindjaka na-wara kadadjawana kelakkuna kardabba kana Bethlehem, kana keyarda David djarralmarda. Nu-berrabba nurrbi-djeba kardabba nu-berraoba nurri-naya birlbbngiya marnburrba yurda barr-barr kana namindja badjarra. Karda nurrbi-kelewa djawa kara na-wokka ngay-waka nu-berrawa bamumawa. Nakabba kardaba yingawa ye-djeba nunbi-kaddjawa liya nu-berra rru-mana-kelaya. Nakabba ngardawa-niya Bakama na-waka barnya-ngiya djawa nakundadji-ngiya ngu-berrawa ngurrbikaka.”   
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16 Bakama Namarndjarra barn-ngangiya nguberrawa Nakabba djawa Bokamarda nakundadjingiya. Marda marra idawa liyawa Bokmardaba, kola ngurr-badjorama garra ngurr-baninja ngurrbiworkaya.   
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